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KARTA KURSU 

 

Nazwa Język włoski w biznesie – struktura i funkcjonowanie przedsiębiorstwa 

Nazwa w j. ang. Business Italian – Structures and Functioning of the Company 

 

Kod  Punktacja ECTS* 
4 

 

Koordynator dr Beata Malczewska Zespół dydaktyczny 

 

Opis kursu (cele kształcenia) 
 

Podstawowym celem kursu jest zdobycie praktycznych umiejętności analizowania i tworzenia tekstów 

specjalistycznych. Liczne ćwiczenia leksykalne, utrwalanie najważniejszych struktur gramatycznych, 

ćwiczenia rozumienia ze słuchu, analiza tekstów pisanych i szereg ćwiczeń konwersacyjnych pozwolą 

studentom poznać i opanować podstawową terminologię z zakresu języka biznesu oraz pozwolą im 

zrozumieć i samodzielnie konstruować teksty specjalistyczne a także przygotują ich do udziału w 

rozmowach biznesowych i negocjacjach. 

 

 
 
Warunki wstępne 

 

Wiedza 

Dobra znajomość języka włoskiego pod względem leksyki i gramatyki.  

 

Umiejętności Umiejętność komunikowania się w języku włoskim na poziomie dobrym. 

Kursy PNJW I, II, II, III, IV; teoria przekładu. 
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Efekty kształcenia  

 

Wiedza 

Efekt uczenia się dla kursu 
Odniesienie do efektów 

kierunkowych 

W01: ma podstawową wiedzę o miejscu i znaczeniu 
specjalistycznego języka włoskiego  w systemie nauk oraz 
specyfice przedmiotowej i metodologicznej języka z 
dziedziny ekonomii; 
W02: zna podstawową terminologię włoskiego języka 
biznesowo- ekonomicznego; 
W03: ma podstawową wiedzę o powiązaniach włoskiego 
języka z dziedziny ekonomii z innymi dyscyplinami 
naukowymi; 
W04: ma świadomość kompleksowej natury języka oraz 
jego złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń w 
odniesieniu do specyfiki włoskiego języka z dziedziny 
ekonomii; 
 

K1_W01 
 
 
 
 
K1_W02 
 
K1_W05 
 
 
K1_W09 

 

Umiejętności 

Efekt uczenia się dla kursu 
Odniesienie do efektów 

kierunkowych 

U01: potrafi wyszukiwać, selekcjonować i użytkować 
informację z zakresu specjalistycznego języka włoskiego z 
wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów; 
U02: umie samodzielnie zdobywać wiedzę z zakresu 
włoskiego języka biznesowo-ekonomicznego, kierując się 
wskazówkami opiekuna naukowego; 
U03: potrafi posługiwać się podstawowymi ujęciami 

teoretycznymi i pojęciami właściwymi dla studiowanej 

dyscypliny w zakresie włoskiego języka biznesowo-

ekonomicznego w typowych sytuacjach profesjonalnych; 

K1_U01 
 
 
 
K1_U03 
 
 
K1_U04 

 

Kompetencje 

społeczne 

Efekt uczenia się dla kursu 
Odniesienie do efektów 

kierunkowych 

K01: rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie; 
K02: potrafi współdziałać i pracować w grupie, przyjmując 
w niej różne role; 
K03: potrafi odpowiednio określić priorytety służące 

realizacji określonego przez siebie lub innych zadania; 

K1_K01 
K1_K03 
 
K1_K05 
. 
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Organizacja 

Forma zajęć 
Wykład 

(W) 

Ćwiczenia w grupach 

A  K  L  S  P  E  

Liczba godzin   30     

        

 
 
Opis metod prowadzenia zajęć 
 

Metoda komunikacyjna; metody aktywizujące: ćwiczenia klasyczne i stymulujące z użyciem materiałów 
audio, analiza tekstów; 

 

Formy sprawdzania efektów kształcenia 
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W01  +     + +    +  

W02  +     + +    +  

W03  +     + +    +  

W04  +     + +    +  

U01  +     + +    +  
U02  +     + +    +  

U03  +     + +    +  

K01  +     + +      

K02  +     + +      

K03  +     + +    +  

 
 

Kryteria oceny 

 Regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach, zaliczenie testów kontrolnych z 
omawianych zagadnień, przygotowanie projektu grupowego, zdanie egzaminu 
końcowego: egzamin w formie pisemnej z przerobionego na zajęciach materiału; 

 

 

 
 

Uwagi 
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Treści merytoryczne (wykaz tematów) 
 

 Akt erekcyjny 

 Statut 

 Regulamin organizacyjny i schemat organizacyjny 

 Obieg dokumentacji 

 Regulamin pracy 

 Księga jakości  

 Instrukcje organizacyjne 

 Umowy (spółki, współpracy itd.) 

 
Wykaz literatury podstawowej 
 

 G. Pelizza, M. Mezzadri, L’italiano in azienda, Guerra Edizioni, Perugia 2002 

 

 
Wykaz literatury uzupełniającej 
 

 G. Pelizza, M. Mezzadri, L’italiano in azienda - Chiavi e trascrizione dei brani audio, Guerra 
Edizioni, Perugia 

 S. Bianchi, R. Kohler, S. Moroni, Passaporto per l’Italia, Vol. I, De Agostini, Novara 2008 

 

 
 
Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta) 
 

Ilość godzin w kontakcie z 

prowadzącymi 

Wykład  

Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.) 30 

Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym 15 

Ilość godzin pracy studenta 

bez kontaktu z 

prowadzącymi 

Lektura w ramach przygotowania do zajęć 30 

Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po 

zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu 
 

Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat 

(praca w grupie) 
20 

Przygotowanie do egzaminu 25 

Ogółem bilans czasu pracy 120 

Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika 4 

 


